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Таким образом, национальные особенности кухни России и ЮАР 

обусловлены их историей, образом жизни, религией, связями с другими 

народами. Многие пищевые привычки народов ЮАР и России нашли 

отражение в языке, в основном, в его фразеологическом пласте. 
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Неотъемлемыми чертами характера жителей арабских стран являются 

радушие и гостеприимство, широко известные во всем мире. Арабы всегда 

рады гостям, независимо от того, откуда и зачем они прибыли. Гостеприимство 

– это один из основных арабских обычаев, берущий начало с древних времен. 

В арабском языке существует интересная пословица, отражающая 

национальную традицию приема гостей: «Когда приходит гость – он принц, 

когда он сидит – он пленник, когда он уйдет – он станет поэтом».  

Арабы любят принимать гостей, относятся к ним с большим уважением и 

вниманием. Причем, с точки зрения арабской культуры, даже если хозяин 

устроил большое застолье в честь своих гостей, их прием будет неполным без 

подачи кофе. Кофе – это неизменный атрибут на арабских столах, напиток на 

все случаи жизни, для представителей всех слоев общества, в любой ситуации и 

в любое время суток. 

Для приготовления традиционного арабского кофе используется 

специальная посуда: особый кофейник (далла), кувшины и чашки, маленькая 

круглая чашечка без ручек (финджан) и специальная кастрюля для разогрева и 

обжарки зеленых кофейных зерен (михмас). В прошлом жители арабских стран 

копали неглубокую круглую яму, окруженную тремя камнями (кувар), на 

которые помещали кофейник, чтобы кофе всегда оставался горячим и его 

можно было подать в любой момент. Позже на смену такой яме пришла плита 

для приготовления кофе, рядом с которой находилось место для человека, 

готовящего кофе, и небольшой контейнер для хранения дров [1].  

Данные моменты повседневной жизни нашли свое отражение в 

традиционных арабских высказываниях. Так, про гостеприимного человека 

арабы скажут: «Его кофейник всегда полон». А желая похвалить кого-нибудь, 
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можно отметить, что он «варит кофе с утра до вечера», т. е. всегда готов к 

приему гостей. 

Подача и распитие кофе – это целый ритуал. Пока кофе готовится, никто 

не начинает беседу. К разговору приступят только после первой чашки. При 

подаче кофе разливают, начиная с правой стороны, не обращая внимания на то, 

кто и где сидит. Этим демонстрируется, что для хозяина все гости равны.  

Кофейную чашку наполняют примерно на треть, что продиктовано заботой 

о госте: неприемлемо, чтобы гость ждал, пока кофе остынет. В чашке, 

наполненной на треть, напиток быстро охладится, и гость сможет его выпить [2].  

Первую чашку выпивают в знак приветствия, вторую – в знак уважения, 

третью – для наслаждения, четвертая символизирует взаимопонимание гостя и 

хозяина. Между чашками делается небольшая пауза. 

Если в ходе беседы гость отставляет свою чашку кофе, это означает, что у 

него есть серьезный разговор к хозяину и он не будет пить кофе, пока вопрос не 

будет решен. 

Гость, которому не предлагают кофе, может расценить такой поступок 

как неуважение, решить, что хозяин пренебрегает своим долгом по отношению 

к нему и не оказывает того внимания, которого он заслуживает. В свою очередь 

для хозяина это позор, свидетельство несостоятельности принимающей 

стороны, которая должна быть более радушной по отношению к гостям. Такой 

поступок, несомненно, подвергнется осуждению со стороны других членов 

общины, поскольку противоречит негласным нормам поведения. 

С течением времени традиция распития кофе приобрела особое значение 

в сфере межличностных отношений. Приготовить кофе и начать беседу за 

чашкой ароматного напитка – значит сделать первый шаг на пути к 

толерантности, к примирению спорящих, к принятию взаимных требований. 

И наоборот, завершить диалог и попрощаться с гостями без подачи им кофе – 

намекнуть, что согласия достичь не удалось и спор продолжается.  

Осознавая важную роль кофе в жизни арабского общества, ЮНЕСКО в 

2015 г. внесла его в список нематериального культурного наследия. 

Международные эксперты отметили, что распитие кофе считается 

«торжественным актом щедрости» и проводится по всем правилам в каждом 

доме. Необходимо сохранять и развивать эту уникальную традицию, а также 

передать следующим поколениям связанные с ней знания и навыки. 
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